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Do­bro do­šli…

Ja sam R. L. Stajn. Do­zvo­li­te da vam predstavim Ro­sa Artu­ra. 
To je onaj dečak rav­ne, smeđe kose i blago iskrivljenog osme­
ha, što raz­govara s one dve devojčice kraj bazena.

Moglo bi se reći da Ros ima sve. Popu­laran je, pametan i 
zgodan. Njegov otac je direktor jednog velikog filmskog stu­
dija. Ros živi na Beverli Hilsu, u ku­ći s bazenom i teniskim 
terenima u dvorištu.

Savršen život? Ne baš.
Ros ima mali problem. Stalno priča priče. Neki bi ih možda 

nazvali lažima. U stvari, Ros je ispričao tolike laži tolikim lju­
dima, da više ni sam ne zna šta je istina a šta nije.

Rosov mali problem uskoro će ga odvesti na jedno zastra­
šu­ju­će mesto – u Sobu košmara. A kada se jednom nađe tamo, 
Ros će doći do užasavaju­ćeg otkrića – ne možeš se iz­vu­ći 
pričom!

Na­slov ori­gi­na­la:

R.L. Sti­ne
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1.
Kad sam bio ma­li, neki kli­nac mi je tvrdio ka­ko sva­ko ima svog 
dvojni­ka negde u svetu. Rekao sam mu da je lud.

Sa­da imam dva­na­est godi­na, i upra­vo sam vi­deo svog dvojni­
ka. Na­ravno da ni­sam verovao sopstvenim oči­ma. On ne sa­mo 
da je izgledao kao ja – već je bio ja!

Ni­sam pi­ljio u ogleda­lo, nego u deča­ka s mojim li­cem – mo­
jom ravnom smeđom kosom, mojim pla­vim oči­ma, mojim 
ma­lo iskri­vljenim osmehom. Moje LICE! Moje TELO! Pi­ljio 
sam u SEBE! U SEBE!

Znam, znam da zvu­čim poma­lo slu­đeno.
Ali i vi bi­ste bi­li slu­đeni da ima­te dvojni­ka, a još pri tom ne 

zna­te ni ko je on ni oda­kle je došao.
Du­boko ću udahnu­ti. To je ono što mi ta­ta stalno sa­vetu­je. 

On uvek ka­že: „Du­boko udahni, Rose.“
Moj ta­ta je di­rektor jednog stu­di­ja, jedan od šefova u firmi 

Man­go pik­čers. Provodi da­ne raspra­vlja­ju­ći se s produ­centi­ma, 
redi­telji­ma i filmskim zvezda­ma. Ka­že da du­boko udahne oko 
mi­lion pu­ta dnevno. To mu poma­že da osta­ne smi­ren.

Za­to ću ja du­boko udahnu­ti i za­početi svoju pri­ču od počet­
ka, ili možda ma­lo pre početka.

Uzgred, la­gao sam o pla­vim oči­ma.
Nemam pla­ve oči. One su za­pra­vo tamnosi­ve. Što je gotovo 

isto što i pla­vo, zar ne?
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Počeću svoju pri­ču sa školom. Poha­đam srednju školu na Bever­
li Hilsu koja se na­la­zi sa­mo nekoli­ko uli­ca da­lje od moje ku­će.

Znam šta mi­sli­te. Mogu se sma­tra­ti srećnim što imam ta­tu u 
filmskoj indu­stri­ji i što ži­vim na Beverli Hilsu, u veli­koj ku­ći s ba­
zenom, teni­skim igra­lištem i bi­oskopskom sa­lom u podru­mu.

U pra­vu ste. To jeste sreća. Veli­ka sreća. Ali uprkos svemu, i 
ja imam probleme. Mnogo problema.

Sindi Matson je jedan ta­kav problem. Između ča­sova na­leteo 
sam u hodni­ku na Sindi i odmah sam pri­metio ka­ko je sva za­ja­
pu­rena. Li­ce joj je bi­lo crveno i stalno je nervozno popra­vlja­la 
svoje crne šiške, a za­tim bi sti­ska­la i opušta­la pesni­ce. Na­peta. 
Veoma na­peta.

„Rose... gde si bio?“, upi­ta­la je preprečivši mi put.
Sindi je vi­ša od mene. Vi­soka je najma­nje dva, dva i po me­

tra. Uz to i vežba. Mogla bi da bu­de ka­ska­derka u filmu Ksena: 
prin­ceza rat­nica. Za­to poku­ša­vam da s njom osta­nem u dobrim 
odnosi­ma.

„A... gde sam bio?“ Pomi­slio sam da bi bi­lo pa­metno pono­
vi­ti njeno pi­ta­nje.

Ali Sindi je svejedno eksplodi­ra­la. „Sećaš se? Ju­če po podne 
je treba­lo da se sa­sta­neš sa mnom! Treba­lo je da za­jedno idemo 
u prodavni­cu Urban aut­fi­ters!“

„Da, znam“, rekao sam. „Ali znaš...“ Morao sam brzo nešto da 
smi­slim. „Termin za čas teni­sa mi je pomeren jer je moj trener 
povredio ru­ku. Poku­ša­vao je da otvori ku­ti­je s teni­skim lopti­ca­
ma, ali mu se ru­ka za­gla­vi­la i uga­nuo je zglob. Ozbiljno. Za­to su 
mi ča­sovi pomereni. A i na mom reketu je treba­lo popra­vi­ti ži­ce, 
pa sam morao da odem u prodavni­cu teni­ske opreme na Bu­leva­
ru Vilša­jr da uzmem dru­gi reket dok je moj na popravci.“

Za­stao sam da udahnem. Da li veru­je u ova­kav izgovor?
Ne.

„Rose, to je takva laž“, rekla je Sindi kolu­ta­ju­ći oči­ma. „Ti imaš 
ča­sove teni­sa su­botom. Zar ne možeš jednostavno da ka­žeš isti­
nu? Za­bora­vio si na mene – zar ne? Jednostavno si za­bora­vio.“

„Ni­je isti­na“, bio sam uporan. „Ono što se za­pra­vo dogodi­lo 
jeste... isti­na. Potpu­na isti­na. Moj pas se razboleo i ma­ma me 
je za­moli­la da joj pomognem da ga odvedemo kod veteri­na­ra. 
I ta­ko sam...“

„Od ka­da ti imaš psa?“, preki­nu­la me je Sindi.
„Šta?“, zu­rio sam u pod razmišlja­ju­ći. Bi­la je u pra­vu. Mi ne­

ma­mo psa.
Ponekad se toli­ko tru­dim kad pri­čam da za­brljam u deta­lji­ma.
Sindi je za­kolu­ta­la oči­ma po hi­lja­di­ti put.

„Na­dam se da se bar sećaš da idemo za­jedno na Maksovu žur­
ku kraj ba­zena u petak uveče, ili si možda i na to za­bora­vio?“

Potpu­no sam za­bora­vio na to.
„Na­ravno da se sećam“, rekao sam. „Ne bih za­bora­vio ta­ko 

nešto.“
Za­ču­lo se školsko zvono i to je bio znak da oboje već ka­sni­

mo na na­sta­vu. Otrča­li smo, sva­ko u svom pravcu. Čim sam 
skrenuo ka uči­oni­ci na­leteo sam na Šarmu Gregori.

Šarma je sitna pla­vu­ša i govori ti­ho kao miš. Ona je sušta su­
protnost Sindi. Veoma je lepa i stvarno pa­metna. Prošlog apri­la 
je osvoji­la na­gradno pu­tova­nje u Va­šington za­hva­lju­ju­ći jednom 
pi­smenom sa­sta­vu. (Ali ni­je otpu­tova­la jer je bi­la pozva­na na 
neku kul oska­rovsku za­ba­vu.)

„Hej, Rose“, poka­za­la je na mene. „Maksova žurka u petak 
uveče – je l’ ta­ko?“

Osmehnuo sam joj se. „Aha. Si­gurno.“
„Na­la­zi­mo se ta­mo ili hoćeš da pre toga dođeš kod mene?“
Joj. I Šarmu sam pozvao da ide sa mnom na žurku.
Zašto sam je pozvao? Dopu­sti­će mi da prepi­su­jem od nje na 

kontrolnom iz hemi­je. Za­to sam pomi­slio da za­slu­žu­je pri­li­ku.
„Uh... najbolje je da se na­đemo ta­mo“, rekao sam. Podi­gao 

sam palčeve i požu­rio na čas engleskog.
Pa­žlji­vo sam za­tvorio vrata uči­oni­ce za sobom i na prsti­ma 

se došu­njao do svog mesta. Na­dao sam se da gospođi­ca Da­glas 
neće pri­meti­ti da sam za­ka­snio. Na svu sreću, moje mesto je u po­
slednjem redu pa je veoma jednostavno ušu­nja­ti se ili išu­nja­ti.
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„Rose, ka­sniš“, ogla­si­la se gospođi­ca Da­glas.
„Am... pa, ovaj da“, odgovorio sam va­deći svesku iz ranca. 

Brzo razmišljaj, Rose. „Morao sam da osta­nem du­že na ča­su 
gospodi­na Ha­ri­sona i... mm... pomognem mu da vra­ti neke knji­
ge u bi­bli­oteku. Gospodin Ha­ri­son je na­mera­vao da mi na­pi­še 
opravda­nje, ali je za­bora­vio.“

Gospođica Daglas je klimnula glavom. Mislim da mi je 
poverovala.

„Molim vas da svi izva­di­te svoje pi­smene sa­sta­ve“, rekla je raz­
mešta­ju­ći knji­ge po stolu. Ona uvek poravna­va stva­ri na svom 
stolu, ta­ko da izgleda­ju sa­vršeno, kao pod konac.

„Volela bih da neki od vas proči­ta­ju svoje sa­sta­ve pred razre­
dom. Zašto ne bi­smo počeli s tobom, Rose?“, rekla je upu­tivši 
mi zu­bat osmeh. Ka­da se smeja­la vi­dele su joj se desni.

„Šta... da proči­tam svoj sa­stav?“ Morao sam da odu­govla­čim 
ka­ko bih dobio na vremenu. Poku­šao sam da brzo smi­slim 
nešto.

Si­noć sam počeo da pi­šem sa­stav. U stva­ri, počeo sam da 
razmišljam o tome da počnem s pi­sa­njem. A onda je na televi­
zi­ji počeo meč profesi­onalnog rva­nja. Ka­da se za­vršio, bi­lo je 
već vreme za spa­va­nje.

Osmeh gospođi­ce Da­glas je nestao. „Imaš li sa­stav, Rose?“
„Pa, na­pi­sao sam ga“, ka­zao sam joj. „Ali je još uvek u mom 

kompju­teru. Za­to što smo ima­li neku vrstu strujnog uda­ra u 
ku­ći i štampač mi je eksplodi­rao! Di­mi­lo se iz njega kao iz toste­
ra. Zbog toga ni­sam mogao ništa da odštampam. Ali na­ba­vi­ću 
nov štampač odmah posle škole i su­tra ću doneti sa­stav.“

Dobar štos, šta mi­sli­te?
Ba­rem sam ja ta­ko mi­slio. Ali pre nego što sam shva­tio šta 

se doga­đa, gospođi­ca Da­glas je već sta­ja­la na­da mnom.
Zu­ri­la je u mene kroz na­oča­re s crvenim okvi­rom. „Rose“, 

rekla je kroz sti­snu­te zu­be, „slu­šaj šta ti govorim. Pa­zi se. Jer ako 
ta­ko na­sta­viš, mogao bi da padneš iz ovog predmeta.“

Pi­ljeći u nju, upi­tao sam je: „S čim ako na­sta­vim ova­ko?“

2.

Odmah posle na­sta­ve požu­rio sam ka svom orma­ri­ću. Neki 
deča­ci su želeli da još ma­lo osta­nem, ali ni­sam mogao. Znao 
sam da me ta­ta čeka ispred škole da me vodi na ča­sove glu­me.

Ta­ta baš i ni­je odu­ševljen mojim ča­sovi­ma glu­me. Ali, Džeri 
Nadler, moj uči­telj, sta­ri je ta­tin pri­ja­telj. A Džeri ka­že da sam 
ta­lentovan, da podsećam na mla­dog Toma Kru­za i da će me lju­
di pamti­ti po mom poma­lo iskri­vljenom osmehu.

Znam da nemam previ­še šanse da posta­nem filmska zvezda. 
Mnogi od njih dola­ze kod nas ku­ći i stvarno su strašni lju­di. Ali 
ne bi mi smeta­lo ni da glu­mim u nekim komerci­jalnim filmovi­
ma i za­ra­đu­jem gomi­lu pa­ra.

Poba­cao sam stva­ri u orma­rić. Odjednom sam se za­u­sta­vio. 
Iz gomi­le knji­ga na podu vi­ri­la je smeđa koverta. Ta­ta me je pre 
dva da­na za­molio da je poša­ljem, ali sam za­bora­vio.

Odlu­čio sam da je poša­ljem su­tra. Za­lu­pio sam vra­ta orma­
ri­ća i za­klju­čao ga. Ugledao sam Sindi ka­ko mi ma­še s dru­gog 
kra­ja hodni­ka. Viknuo sam joj da ka­snim.

„Ku­da ćeš?“, upi­ta­la je.
„Pa... moram da pomognem ma­mi u nekom dobrotvornom 

ra­du“, doviknuo sam. „Sku­plja­mo sveće za beskućni­ke!“
Zašto sam to rekao?
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Zašto jednostavno ne ka­žem isti­nu? Ponekad ne znam zašto 
izmišljam sve te pri­če. Pretposta­vljam da je to za­to što mogu!

Poka­zao sam joj uzdignu­te palčeve i krenuo ka ula­znim vra­
ti­ma. Bio je sunčan dan, s ja­snim pla­vim nebom, toplo kao da 
je leto, iako je već bi­la ka­sna jesen. Sunce je oba­sja­lo auto i on 
se si­jao kao veli­ki crni di­ja­mant.

„Hej, hej, hej!“ Pozdra­vio me je ta­ta. „Šta ima novo, Rose? 
Šta je, fra­jeru?“ Mi­sli da je za­bavno kad govori pra­i­storijskim 
reperskim jezi­kom. Ma­ma ka­že da će, ako ga bu­demo ignori­sa­
li, verovatno presta­ti.

„Zdra­vo, ta­ta“, rekao sam, spu­stivši se na crno kožno sedište. 
„Auh!“ Bi­lo je vru­će od sunca.

Ta­ta se pogledao u retrovi­zor i popra­vio kosu sa stra­ne. Veo­
ma je ponosan na svoj mla­doli­ki izgled. Ima ravnu smeđu kosu 
i tamnosi­ve oči, baš kao i ja.

Pri­metio sam da sva­ki put kad prola­zi pored ogleda­la u ku­ći 
pregleda svoju kosu provera­va­ju­ći da li je još gu­sta.

Uvek je prepla­nuo. Ka­že da je to deo posla. I stalno nosi istu 
kombi­na­ci­ju – crne panta­lone, crnu ma­ji­cu kratkih ru­ka­va i 
sportski blejzer. Tvrdi da je to slu­žbena uni­forma, isto kao što 
je crni mercedes slu­žbeni auto.

Uvek ismeva filmsku indu­stri­ju, ali znam da voli što je veli­
ka zverka u stu­di­ju.

Ponovo se pogledao u retrovi­zoru i izvezao se s parkinga. 
Nagnuo sam se i poja­čao kli­mu na maksi­mum.

„Moram da svra­tim do stu­di­ja Junivers fil­msa i na­đem se s 
produ­centom kog poku­ša­vam da anga­žu­jem“, rekao je. „Za­tim 
ću te odvesti do Džeri­ja. Ka­ko se vas dvoji­ca sla­žete? Je l’ te 
nečemu na­u­čio?“

„Da“, rekao sam. „Dobro je. Uglavnom smo či­ta­li scena­ri­ja. 
Znaš, ona­ko, na­glas.“

Ta­ta se osmehnuo. „Jesi li spreman za probno sni­ma­nje?“
Uz osmeh sam mu odgovorio: „Ne još.“

Telefon u autu je za­zvonio. Pri­ti­snuo je dugme i razgova­rao 
sa svojom sekreta­ri­com o nekoj zbrci s bu­džetom.

Gledao sam kroz prozor. S obe stra­ne uli­ce ra­sle su se palme. 
Ta­ta se okrenuo ka meni.

„Poslao si onu kovertu, zar ne? To su veoma va­žni ugovori.“
„Da. Poslao sam je.“ Či­sta laž. Znao sam da ću je posla­ti su­tra.
„To je dobro“, uzdahnuo je ta­ta. „Ako za­ka­sni, odra­će mi 

kožu.“
„Nema problema“, odgovorio sam.
„Du­go sam bio odsu­tan zbog sni­ma­nja na terenu, pa ni­smo 

ima­li pri­li­ku da to konačno za­vrši­mo. Ka­ko je u školi?“
„Su­per!“, rekao sam. „Gospođi­ca Da­glas je da­nas rekla da ću 

verovatno bi­ti pohva­ljen.“
„Hej, to je odlično!“ Ta­ta me je lu­pio po ru­ci i za­ma­lo skre­

nuo s pu­ta.
Telefon je ponovo za­zvonio. Ta­ta je razgova­rao sve dok ni­

smo došli do Juniversovog stu­di­ja.
Već sam bio ovde s ta­tom. Prošli smo kraj du­gačkih ni­skih 

belih zgra­da dok ta­ta ni­je prona­šao mesto za parki­ra­nje.
Uveo me je u veli­ku prostori­ju koja je vi­še podseća­la na dnev­

ni bora­vak nego na kancela­ri­ju. Ima­la je dva du­ga crvena kožna 
ka­u­ča, jedan na­su­prot dru­gom, beli tepih, crvene za­vese koje 
su odgova­ra­le boji ka­u­ča, tri televi­zora, crni hromi­ra­ni bar, a 
svu­da na­okolo bi­le su poli­ce za knji­ge.

Ni­je bi­lo stola.
„Ovo je Mortova kancela­ri­ja“, rekao je ta­ta. „Sa­čekaj me ovde. 

Za­vrši­ću za pet mi­nu­ta. Ovo mi je veoma va­žno. Potreban mi 
je Mortov potpis na ugovoru.“

Poka­zao je na poli­ce pretrpa­ne ura­mljenim sli­ka­ma, na­gra­da­
ma, pla­keta­ma, va­za­ma i dru­gim svašta­ri­ja­ma. „Razgledaj ma­lo, 
ali bu­di oprezan, Rose. Ne di­raj ništa. Mort je lud za svojom ko­
lekci­jom. Izbezu­mi se ako na­đe oti­ske prsti­ju na bi­lo čemu!“

„Nema problema“, odgovorio sam.
„Moram ga na­govori­ti da ra­di za nas“, rekao je ta­ta i oti­šao.
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Seo sam na jedan crveni ka­uč. Upao sam oko pola metra 
u ja­stuk! To je bio najmekši ka­uč na kom sam ika­da u ži­votu 
sedeo!

Uskoro mi je posta­lo dosadno. Došao sam do poli­ce i posma­
trao fotogra­fije i na­gra­de.

Vi­deo sam uokvi­renu fotogra­fiju Morta i predsedni­ka Sjedi­
njenih Drža­va, ka­ko se smeška­ju na terenu za golf. Na njoj je 
bio predsedni­kov potpis.

Bi­lo je tu još desetak razli­či­tih Mortovih fotogra­fija s film­
skim zvezda­ma i s još nekim lju­di­ma koji su izgleda­li pri­lično 
va­žno.

Na jednoj poli­ci na­la­zio se šlem vi­teza i sjajni srebrni mač. 
Najverovatni­je filmski rekvi­zi­ti.

Sledeća poli­ca bi­la je pu­na sta­tu­eta i pla­keta. Za­u­sta­vio sam 
se ispred pozna­te zlatne sta­tue. Na­gra­da Filmske aka­demi­je! 
Oskar!

Prešao sam ru­kom preko njegove glatke, sjajne gla­ve, shva­
tivši da ni­ka­da pre ni­sam dodirnuo Oska­ra.

„Baš je kul“, rekao sam na­glas.
Ni­sam mogao da se za­u­sta­vim, morao sam ga uzeti. Morao 

sam da vi­dim koli­ko je težak i ka­kav je osećaj drža­ti Oska­ra u 
ru­ka­ma.

Bio je mnogo teži nego što sam očeki­vao. Čvrsto sam ga 
držao obema ru­ka­ma. Ka­ko je sa­mo gla­dak. Zla­to je blešta­lo 
pod svetli­ma s ta­va­ni­ce.

Držeći ga čvrsto po sredi­ni, podi­gao sam ga iznad gla­ve. 
„Hva­la vam!“, doviknuo sam za­mišljenoj pu­bli­ci. „Hva­la vam na 
ovoj na­gra­di! Odu­ševljen sam njome i za­i­sta sam je za­slu­žio!“

Podi­gao sam sta­tuu još vi­še...
...i ispa­la mi je iz ru­ke.
Nespretno sam poku­šao da je uhva­tim, na­pra­vivši na­gli pokret.
Proma­šio sam. I gledao ka­ko se razbi­ja o pod.
Čuo se gla­san tup uda­rac dok je pa­da­la postrance. A za­tim 

jedno uža­sno krc!

Znao sam da ni­ka­da neću za­bora­vi­ti taj strašni zvuk.
Pao sam na kolena ka­ko bih je podi­gao.

„Molim te, bu­di či­ta­va... Molim te, bu­di či­ta­va!“
Ne. Ni­je bi­la či­ta­va.
Okru­gla gla­va Oska­ra se odlomi­la.
U jednoj ru­ci sam držao telo, a u dru­goj gla­vu.
A ta­da, dok sam još bio na koleni­ma, za­čuo sam kora­ke.
Neko je ula­zio u kancela­ri­ju!




